
Széchenyi Bertalan gróf segesdi uradalmában (Somjwv ni.) 
két 14-es, egy 10-es ós két nyársos szarvasbika ojtetett el. A va­
dászúr liptómegyei (vichodnai) vadászbérletón pedig egy 12-es 
és egy 10-os került ter í tékre. 

A gróf Forflách-féle gácsi uradalom egyik részének vadász­
bér lő je : Kripler Lajos ké t 14-es, egy 12-es és két 10-e- gím­
szarvast hozott ter í tékre, azonkívül ugyanitt még egy 10-es is esett. 

Stummer Ágoston br. tavarnoki uradalmában ké t 14-es, ké t 
12-ös, négy 10-es, egy 8-as és két 6-os lövetett. 

Beretvás Endre bujáki vadászterületén (Nógrádm.) összesen 
I) drb. gímszarvas hozatott ter í tékre. 

A báró Groote-fóle diósjenői fővadterületen 15 drb. gímvad 
lövetett a bőgési idény alatt. 

Wessely lovag szilvási uradalmában — értesülésünk szerint 
— összesen 9 gímvad került ter i tékre. 

Takács Gyula, lapunk kitűnő munkatársa, pomázi vadász­
területén a bőgési idényben egy 24 ágú gímszarvast ejtett el. 

Muzsik Gyula — ugyancsak a pomázi pagonyokban — egy 
16-ost és egy 12-est hozott ter i tékre . 

Baich Milán báró borsod-apátfalvi bérletén két 12-es ós 
három 10-es gímszarvast ejtett ej. 

Podmaniczky Géza báró a gödöllői udv. vadászteriilet mácsai 
pagonyában szeptember 25-én reggeli cserkészeten- egy kapitális 
14 ágas szarvasbikát ejtett el. 

F.lőleges íuUósití í* az idei :i^'ain*sKi:illi<:ísi'«»l. Az ez évi 
agancskiállítás október hó 20-án nyílt meg a Royal-szálloda egyik elsöemeleti ter­
mében. A jury a megnyitást megelőzőleg megbírálván a beküldött agancsokat, a 
következőleg ítélt: A nyílt vadászterületeken lőtt szarvasagancsokért díjat nyert : 
F.ltz János gróf, Frigyes kir. herczeg kettőt, Festetlek Tasziló gróf, József Ágost 
kir. hg. kettőt, Nádosdy Ferencz gróf, Sfailáth László gróf, Sztráray Sándor gróf. 
— A vadaskerti agancsokért Almdssy De'nea gróf kettőt, Fsterházy László gróf. 
— A dám lapátokért kitűzött mind a három dijat Cobuírg Fülöp hg. kapta. — Az 
özagancsokért az első díjat Ghyezy Albert honvédhuszár százados, a másodikat 
Mailáth László gróf, a harmadikat Széchenyi Géza gróf nyerte. — A zergekam-
pókért az első díjat Schönberg Donald, a másodikat Vay Imre br., a harmadikat 
Bánffy Errib' br. nyerte. — A jury .ítélete után a kiállítást a nagyközönség részére 

ták végig az érdekes kiállításon. A föherczegek- apróra megnéztek mindent s közel 
háromnegyed órát időztek a kiállításon. A kiállítás különösen József Ágost fhg. 
tetszését nyerte meg s egy-egy szebb példány agancsnál hosszabban elidőzött. A 
mi intézetünk kiállítása, melynek keretében l'lilöp Orleans-i berezeg egyik szép 
vadásztrofeája, egy hatalmas szarvasfej sikerült kitömésben látható, szintén álta­
lános tetszést aratott. Végül megelégedésüket fejezték ki a látottak fölött. 
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A szitakötök. A szitakötők tisztán 
rablásból élő rovarok, úgy lárva, mint 
imago korukban. Míg az imago a légben 

jK^r^STj -.a tölti életét a csergedező patakok mel-
lett, addig a lárva, mint akárhány más 

rovarnál, a vízben, a pocso­
lyában, patakokban él. A 
szitakötő őszkor rakja le 
petéit a vízbe vagy egyes 
vízinövényekre; bár van­
nak olyan fajok is, melyek 
tojóesővel vannak 
ellátva s ennek se­
gélyével egyes nö­
vények belsejébe 
rakják petéiket. A j 
lárva még az év- %K 
ben kikel s néha 
annyira ki is fejlő-
... x. _ ' ~ Kikelő Calopleryx 
dik, hogy szárny- spiendens. 
durványai láthatók 
lesznek. A hideg időszak beköszöntével meghúzódnak a 
kövek közt, az iszapos mohában s a jégtakaró védelme 
alatt állják ki a tél hidegét. A szitakötő-lárvát első pilla­
natra fel lehet ismerni alsó állkapcsának sajátságos alka-

Calopteryx vi igo 
lárvája. 

tárói. Ugyanis az alsó ajak sajátságos fogóeszközt képez, 
mely voltaképen három részből áll : a felsőkar, alsókar és 
kéz. Ezek természetesen csak analóg elnevezések (lásd az 
ábrát). Nyugalmi helyzetben a felsőkar hátrafelé hajlik, a 
kéz pedig elfödi a fejnek jó részét s ezért az egészet „maszká­
nak szokás nevezni. Ezzel ragadja meg a lárva zsákmányát 
s jaj annak a rovarnak, melyet egyszer megfogott. A zsák­
mányra leselkedő lárva elrejtőzik a vízinövények közé vagy 
az iszapba, melylyel kitűnően mimikizál, maszkját hátra­
vonja, amennyire csak lehet és les. Ha valamely vigyázat­
lan apróbb rovar vagy lárva közelébe keiül, nyílsebesen 
nyújtja ki maszkját, megragadja s addig el nem bocsátja, 
míg ehető részeit el nem költötte. A fiatal lárvákon még 
nyoma sincs a szárnynak; csak első vedlés után lép fel 
durványosan s minden vedlés után nagyobb lesz. A vedló-
sek szániát így általánosságban nem lehet megmondani, 
inert az egyes fajok szerint változik. Ha a lárva elérte a 
kellő fejlettséget, szép, napos időben kimászik a vízből s 
fülkapaszkodik valamely vízinövény szárára, görcsösen át­
öleli lábaival s várja, míg a nap felszárítja róla a vize!. 
Ha már megszáradt, fejétől kezdve háta közepéig felreped 
a bőre s a csúnya is^apszínü lárvából kibúvik a ragyogó 
szárnyú, szép szitakötő, hogy most mint imago a napsuga­
ras levegőben folytassa rövid életét . . . 

. . . Zizegve repkednek a nap sugarán, 
Éltök egyetlen szilaj táncz c s u p á n . . . 

Tafnev Vidor. 

Az amerikai láma és igen sok antilope-faj egész éle­
tükön át egy csepp vizet sem vesznek magukhoz. A londoni 
állatkertben volt egy papagály, mely 52 évig ólt, annélkül, 
hogy csak egy csepp vizet ivott volna. Sok természetvizs­
gáló véleménye szerint a vadon élő üregi nyulak sem isz­
nak egyebet, mint a növények levelein levő harmatcseppe-
ket. Igen sok csúszó-mászó, kígyók, gyíkok, teknősbéka, 
olyan helyeken élnek, ahol a víznek nyoma sem található. 
Dél-Amerika pusztáin, ahol évekig nem esik egy szem cső 
sem, él egy egérfaj, mely szintén nem iszik vizet. Franczia-
országbau, a Lozere-hegysógben élő juhok és kecskék éve­
ken át nem jutnak vízhez, de azért rendesen tejelnek; e 
tejből készítik a híres roquefort-sajtot. Igen sok ragadozó 
madár él víz nélkül, különösen a tengeri ragadozók, sirályok, 
melyek hetekig, sőt hónapokig a nyílt tengeren tartózkodnak. 
Az uhu azonban iszik is, de még inkább fürdik a fogságban. 

Szerkesztői üzenetek. 
K. K. Niava. Köszönjük szíves tudósítását. A fényképre nem 

reflektálunk. — F. 6y. Székesfehérvár. Vizslák végett méltóztas­
sék lapunkban közölt kennel-czímekhez fordulni. — Többeknek. 
Ha valamely beküldött veiről nem nyilatkozunk, akkor az hasz­
nálhatatlan. — Érdekesebb megfigyelések leírását szívesen kö­
zöljük és kérjük t. dolgozótársainkat, hogy a kéziratokat tisztán 
és olvashatóan írva küldjék be. Általában rövidebb czikkelye-
ket szívesebben fogadunk, mint hosszúra eresztett elmélkedéseket. 
— V. S. Gyöngyös. A beküldött kéziratot megkaptuk, beválik. — 
Két tanárnak. Szívesen fogadjuk munkatársaink körébe. S. Arad. 
Intézetünk megmarad mostani keretében és folytatja működéséi 
mint eddig. 

K é t d a r a b k i t ű n ő e n b e v e z e t e t t n é m e t v i z s l a 

e l a d ó . I l ó ' v e b b e t : A l s ő - T e n g e l i c z , l ' á p a y G é z a ú r n á l . 

Egy 28-as kaliberű, Echolt A. porosz udvari puskaműves 
által készített kettős csövű lankasztor ri/led vadászfegyver golyóra 
és serétre 45 forintért eladó. A fegyver krolló-damaszt, keveset 
használt, igen szolid és kitűnő munka, remekül lő (vételára 140 
forint volt). Bővebbet a szerkesztőségben. • 




